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TPAKTOBKA JIMBPETTO IIBETPO METACTA3HUO
B «KAPTAKCEPKCE» TOMACA ABI'YCTUHA APHA

Cmamps noceawena 1ubpemmo nepeoii auenuiickol onepuvi-seria «Apmaxcepxcy Tomaca
Aeseycmuna Apna (1762), cozoannomy na ocnoge mexcma Ilvempo Memacmasuo (1730).
K cywecmeennvim usmenenuam, 6HeCeHHbIM KOMNOZUMOPOM 8 OPUSUHAN 8 Npoyecce e20 ne-
pe6ooa u nepepabomKi, OMHOCAMCA COKpauerue 0o6vema, Kynuposanue u QyHKYuoHanbHoe
nepeocmuicienue omoenbHblX nepcoHaxcell u opamamypeudeckux aunutl. Pesynomamom se-
JISlemcst nepeaxyeHmuposanue CloICemHoO-0pamMamypeuiecko2o niana. B borvuuncmee apuil
ApHoMm coxpaneH moyHblll unu OIUKULL K UCXOOHOMY meKcm, 5 aputl uzvbsamel, 6ce2o 3 HoMe-
Pa co30anvl KOMnoO3umopom. B aubpemmo Apua yeenuueno koauuecmeo ancamone, 6eeoen
PpeoKutl Onis seria Keapmem, peuumamugbl mpaKmosansl 6o1ee KOMIAKMHO U COEPIHCAHHO 8
CIMURUCIMUYECKOM U APHEKMHOM OMHOUEHUAX NO CPABGHEHUIO C NEPEOUCHIOUHUKOM.
Knrouessle cnoBa: Tomac Aezycmun Apn, Ilvempo Memacmasuo, «Apmakcepkey, anenuii-
cKas onepa-seria.

Cpemn npamatudeckux npowsBeaeHuin [Irerpo Metactasmo mubperro «Ap-
TAKCEePKC» 3aHUMAET JIMAUPYIOIIYI0 TMO3MIHUIO 10 KOJIWYECTBY CO3JaHHBIX Ha €ro
ocHore orep (moutu 90) [1. C. 325]. OHo cuuTaercs 0Opa3OBBIM B OTHOIICHUH
KaK MMOATHYECKOTO CTHIIA M IpaMaTyprud Meracta3uo, Tak U kaHpa dramma per
musica B rieniom [1. C. 325].

JIuGpeTTo OBLTO HANMCAHO W BIIEPBHIC ITOJIOKEHO Ha My3bIKy JleoHapmo Bun-
qu B 1730 1. B Pume. B sToMm ke romy omepa «ApTakcepkcy cozmana MoranHom
Anonspom Xacce W MOCTaBlieHa B Benemnn'. Ha npotskeHnn Bcero XVIII B.
JTUOPETTO MOJIB30BATOCH OOJBIION BOCTPEOOBAHHOCTBIO y €BPONEHCKUX KOMITO3H-
TOPOB®, XOTS HE BCEr/Ia TPEICTABAIO TOYHO B OPUTHHATEHOM BHJIC : HHIUBHLY-
aNbHBIE TE3aypyChl KOMIIO3UTOPOB OTpaXKald OOLIMH KyJIbTYPHBIH Te3aypyc
3TOXHU: MOJOOHOE HCIONB30BAHNE TEKCTOB METacTa3no COOTBETCTBOBAJIO KIIACCH-
IIUCTUIECKON TPaIUIMK B TPAKTOBKE POJIM PA3IMYHBIX MCKYCCTB TIPH CO3IAHHUU
TeaTpaJbHOTO CIEKTAKIIA, KOTopas TpeboBanta eINHOTO CPElNCTBa BO3NCHCTBUS Ha
3putTeneil (TakuM CpeJICTBOM B JApaMaTUYECKOM TeaTrpe OBLIO CIIOBO), BCE HXKe
oCTalIbHOE paccMaTprBana Kak (oH. B omepe, B COOTBETCTBHHM C 3TOH TpauIIUeH,
TJ1aBHOE MECTO 3aHMMaJia My3bIKa, CIIOBO YK€ CTAaHOBHIIOCH PoHOMY [2].

! Criycrs 30 et (yke Kak HOBOE TIpOH3BEJIeHNE) Xacce TPEICTABHI ellle OHOTO «ApTaKCepKcay B
Heamnore.

2 Teopr ®puapux Tengens (mactuauo «Apbade» Ha My3siky Xacce, Jlommon, 1734), Pukkapmo Bpoc-
ku (mactuudo, Jlonnon, 1734), ®panuecko Apaiis (Ilerepoypr, 1738), Kpucrod Bummubansn I'mox (Mu-
naH, 1741), IIserpo Kbsipunu (Bepona, 1741), Kapn I'enpux I'payn (Iltyrtrapr, 1743), Jomunuk Teppa-
nembsic (Beneuwst, 1744), Dmxuauo Pomyansno dynu (®nopennus, 1744), Ixysenne Ckapnarru (Jlykka,
1747), Banbpaccape Tanynmu (Bena, 1749), Huxkono Homenmn (Puwm, 1749), Horann Kpucruan Bax (Ty-
puH, 1760), )xan ®panuecko ne Maiio (Benenus, 1762), ﬁo3e(1) Meicnuseuek (Hearons, 1774), Mapkoc
Hopryran (Jluccabon, 1806) u MHOTHE ApYyTHE.

* Vke Xacce I0BOJIBHO CEPbE3HO TepeKpamBal JIMOpeTTo MeTacTasno, youpas oTeIbHbIE HOMEPA H
3aMEHsAs HEKOTOPBIE apuu COOCTBEHHBIMU; B JJAJIbHEHILIEM 3TO, MO-BUMMOMY, CTAJI0 OOBIYHON KOMIIO3UTOP-
CKOI1 IPAaKTUKOI1.
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YcnenHoceTs 3Toro JuopeTTo MeTacTa3uo 0ObACHIETCSl HE CTOJIBKO COOTBET-
CTBHEM KOMIIO3MIIMHM BCEM 3aKOHAM KIJIACCHUI[CTCKON ApaMbl, CKOJIBKO HACHINICH-
HOCTBIO U IMHAMMKOMN CIOKETHOMH JINHUM, €CTECTBEHHBIMU U HE BIIOJIHE TUIIU3UPO-
BaHHBIMU MEPCOHAXKAMHM, a TaK)Ke, HECOMHEHHO, APAMAaTUYECKUM M MO3TUYECKUM
tananToM aBtopa. IL.B. JIynkep u WU.II. Cycunako oOBACHSIOT NOMYISIPHOCTD JHO-
peTTO CoeIMHEHNEM MHOXKECTBa (akTopoB: «IIpoTHBOpeUHEe COCTaBISET OCHOBY
MPAKTUYECKH KaXKJOW CUTyalllH, KaXJI0TO CIO’KETHOTO IOBOPOTa “ApTakcepkca’.
Ero repou o3apeHs! SICHBIM U POBHBIM CBETOM, UX MOOYKACHUS U IIOCTYNIKU OYep-
YEeHBI 1 MOTHBHPOBAHBI C HCUEPITBIBAIONICH ITOITHOTON M PeNbe(HOCTHIO, B CIOXKETE
HET HUYEero HeJI0CKa3aHHOIO U MOJIpa3yMeBaeMoOro, HUKaKOro TEMHOT'O, CKPBITOTO,
rimy6uHHoro noarekcra. Mabyia mpocra U Mpo3payuHa, HO MPH 3TOM HE CXeMaTu4-
Ha. OHa MPOHM3aHA CHJIOBBIMHU JIMHMSIMU ¥ TUHAMUYECKUMH COTIPSKCHUSMH, CO-
CTaBIISIOLIUMU CMBICT JIyYITUX KiIacCUIMCTCKuX Tpareauii» [1. C. 326].

B 1762 r." cBoto JIENTY B CO3/IaHUE OIep Ha JUOPEeTTO «ApTakcepKkca» BHEC
Tomac ApH, IpeacTaBUB IEPBYIO ONEpy-seria Ha aHTTIHMCKOM si3bike. JInOperTo
OBUTO aJaNTHPOBAHO UIS AHTIMICKOM CIIEHBI, BEPOSTHO, CAMUM KOMIIO3UTOPOM.
ITpembepa cocrostmace 2 ¢eppans 1762 r. B Tearpe «Kosenr-I'apaen», a mocra-
HOBKH OMEPbI MPOJO0IKAIUCH BILIOTH 10 1830-X TT.

OpuruHanbHasi TapTUTYpPa OIephbl ObUIAa OMyOJIMKOBaHa B TOM ke 1762 r., of1-
HAaKO He B MOJHOM BHJIe — 0€3 peuuTaTuBOB U X0poB. K coxxanenuto, oHa norubnia
B TOXape, ciayduBiieMcs B TeaTpe B 1808 r. JlocTymHbIe aBTOpaM HacTosILEH pa-
OOTHI M3IaHKS BBIIIIM B CBET IIOCJIC MEPBHIX IIOCTAHOBOK; OHM BKJIOYAIOT B CEOs
TOJBKO COJNIEHBIE HOMEpa M aHcaMOmu, 0e3 peuntatnBoB. Hambonee Gm3ko cooT-
BETCTBYET JUOpeTTo ApHa 1762 r. Ta Bepcusi, peKOHCTPYKLUCH U HepeesiKoi Ko-
TOpO¥ 3aHUMaANUCh Komo3uTopsl ['enpu bution (Sir Henry Rowley Bishop, 1786—
1855) u JIxon Ammucon (John Addison, 1765—1844). Kitaup B ux penakiuu [3] Obut
m3naH B 1813 ., ¥ IMEHHO OH CTaJl OCHOBOM HACTOSIIETO UCCICAOBAHMS, JIOTIOJIHCH-
HOH HOMepaMu U3 0ojiee paHHNX U3AaHUH, OMYIIEHHBIMH PEIaKTOPaMH.

CIoXeT Omepsl B TPEX aKTaX OCHOBAH HA HCTOPUIECKUX COOBITHSX, CBSI3AHHBIX
¢ mapeM [lepcun ApTakcepkcoM | M OCMBICTICHHBIX ¢ TIO3UIMHA KOHMIUKTA 9yBCTBA
¥ JI0JITa, BIUIETCHHOTO B KOJUIH3HIO amore e guerra’.

[TpuBeneM CpaBHHUTENBHYIO TAONUITY ABYX KOMIIO3HUIIMOHHBIX IJIAHOB JTHOPET-
T0 — [IpeTpo MeTacTa3no u Tomaca ApHa (Tadm. 1).

Tadaunua 1
Table 1

Ilnan aubperro Meracrasno [lnan aubperTo ApHa
1-it akT 1-i1 akT
Jyst (Mannana u Apbak) «Fair Auroraly
Cuena 1 (Apbak, Mannana) «Addio. Sentimi Arbace» | Cuena (Ap6ax) «Alas! Thou know st that for my
lovey
Apus (Maugana) «Conservati fedele, pensa ch'io Apus (Maugana) «Adieu thou lovely youth»

resto e penoy
Cuena 2 (Apbak, Apraban) «O comando! O partenza!» Cuena (Aptaban u Apbak) «Son Arbaces!
My Father!»

' Cepresnas omepa B HTATBAHCKOM CTHITE HeOGBIYHA /ISt TBOpUecTBa ApHa. Ee mosBienne o6ycioBe-
HO, 1O BCEW BEpOSITHOCTH, HAYallOM JIFOOOBHBIX OTHOLICHHI ApHAa C HM3BECTHOH JIOHJOHCKOH MeBHICH-
conpano apnorroit Bpent, kotopas Obuia ero yuenuie. EcrecTBeHHBIM ClieICTBHEM COI03a ¢ BpeHT crano
co3faHue AJs Hee INIAaBHBIX apTUH B HOBBIX MOCTAHOBKAX CIIEHWYECKUX Mpou3BeneHuil ApHa B 1760-e IT. u
obpalleHue K paHee HEOPraHHYHOMY JIJIsl KOMIIO3UTOPA KaHPY OTeEpPhI.

2 KpaTkoe H3I0KeHHe COIepIKAHHs omepbl ApHa CM. B [4].
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IIpooonxcenue maon. 1
Table 1 Continuation

ITnan mubperro MeracTasuo ITnan mubperTo ApHa
Apus (Apbak) «Fra cento affanni e centoy Apus (Apbak) «4Amid a thousand racking woes»
Cuena 3 (Apraban, Aprakcepkc) « Coraggio o miei | Cuena (Apraban u Aprakcepkc) «Be firm my heart,
pensieri. 1l primo passo» in the pursuit of guilty
Apust (Aptaban) «Su le sponde del torbido Letey  |Apus (Apraban) «Behold! On tethe’s dismal strandy
Cuena 4 (Aprakcepkc, Merabus) «Qual vittima si
svena! Ah Megabise...»
Cuena 5 (Cemupa, Apraxcepkc) «Dove, principe, Cuena (Cemupa u Apraxcepkce) «Stay Artaxerxes,
dove?» stay! Adieu, Semiraly
Apus (Aprakcepkc) «Per pieta, bell'idol mioy Apus (Aprakcepkc) «Fair, Semira, lovely maid!y
Cuena 6 (Cemupa, Merabus) «Gran cose io temo. 1l
mio germano Arbace»
Apust (Merabus) «Sogna il guerrier le schiere»
Cuena 7 (Cemupa) « Voi della Persia, voi deita pro-
tettricin
Apust (Cemupa) «Bramar di perdere» Apus (Cemupa) «How hard is the Fate?»

Cuena 8 (Mannana, Aprakcepke) «Dove fuggo? Ove | Cuena (Manpnana, Aprakcepke, Apradan, Cemupa,
Pumen, Apbax) « Where do 1 fly!»

Apust (Pumen) « When real Joys we missy

corro?y

Cuena 9 (Apraban, Aprakcepkc, Mannana) «Signore.
Amico. lo di te cerco»

Cnena 10 (e xxe u Cemupa) «Artaserse respirey

Cuena 11 (e xxe, Merabus u Apbax) «Arbace é il reo»

Apus (Aprakcepkc) «Deh respirar lasciatemiy

Cuena 12 (Mannana, Cemupa, Apbak, Apraban, Mera-

6u3) «E innocente dovrai tanti oltraggi soffrir, misero
Arbace!»

Apus (Apraban) «Non ti son padre»

Cuena 13 (Ap6ak, Cemupa, Mannana, Merabus) «Ma

per qual fallo maiy»

Apus (Aptaban) « Thy Father! Away!»

Apus (Cemupa) «Torna innocente e poiy Apust (Cemupa) «Acquit thee of this fou offence»
Cnena 14 (Apbax, Mannana, Merabus) «E non v'e chi| Cuena (Apbak, Aprakcepkc, Mannana) «Appear-
m'uccida! Ah Megabise s'hai pietay ance I must own is strong against mey

Apus (Apbak) «Oh, too lovely too unkindy
Peuntartus u apust (Maunana) «Dear and beloved
shade of my dead Fathery u «Fly! Soft ideas!»

Apus (Mannana) «Dimmi che un empio seiy»

Cuena 15 (Ap6ak) «No che non ha la sortey
Apus (Apbak) « Vo solcando un mar crudeley
2-# aKT 2-i aKT

Cuena 1 (Aprakcepkc u Apraban) «Dal carcere o |Cuena (Aprakcepke, Apraban) « Guards! Speed ye to
custodi qui si conduca Arbacey the towery

Apus (Aptakcepkc) «Rendimi il caro amicoy Apus (Aprakcepkc) «In Infancy, our hopes and
fearsy

Cuena 2 (Apraban, Ap6ak) «Son quasi in porto. Arba-

ce avvicinati»

Apus (Apbax) «Mi scacci sdegnato!» Apus (Apbax) «Disdainfull you fly me»

Cuena 3 (Aprtaban, Meradus) «/ tuoi deboli affetti
vinci Artabanoy

Criena 4 (e xe u Cemupa) «Figlia, e questi il tuo sposo»

Apust (Aptaban) «4dmalo e se al tuo sguardoy

Cuena 5 (Cemupa u Merabus) «A4scolta o Megabise, io
mi lusingo»

Apus (Merabus) «Non temer ch'io mai ti dicay

Cuena 6 (Cemupa,Maunnana) «Qual serie di sventure un

giorno soloy

Apwus (Mannana) «Se d'un amor tirannoy

Cuena 7 (Cemupa) «4 qual di tanti maliy

Apust (Cemupa) «Se del fiume altera l'onday Apus (Cemupa) «If the Rivers swelling Waves»

Cuena 8 (Aprakcepke, Merabus) «Eccomi, o della

Persia»

Apus (Pumen) «To sigh and complain alike»

Peunratus (Mannana u Cemupa) «Away thou cruel
maid enforce his crime»

Apust (Maunana) «If o er the cruel tyrant lovey
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Oxonuanue maba. 1
The end of the table 1

IInan aubperro Meracrasno

[Inan nmubperTo ApHa

Cnena 9 (Manpnana, Cemupa, Merabus, ApTakcepkc)
«Artaserse pieta. Signor vendettay

Cuena 10 (te e u Apraban) «E vana la tua, la mia
pietay

Cuena 11 (te xe u Apbax) «Tanto in odio alla Persia»

Cuena (Aptakcepkc, Apradan, Apbak, MannaHa)
«Ye solid Pillars of the Persian Empirel»

Ksaprer (Aprakcepkce, Apraban, Apbak, Mannana)
«To death ‘mid burning sands Arbaces fries»

Apus (Apbak) «Per quel paterno amplesso»

Apust (Apbak) «By that belovd embrace»

Cuena 12 (Manpana, Aprakcepke, Cemupa, AprabaH)

Cuena (Mannana, Apraban) «4h! Me at poor Arba-

«Ah, che al partir d'Arbace» ces parting»
Apus (Mannaua) «Va' tra le selve ircaney Apus (Mannauna) «Monster! Away from cheerful
day»

Cuena 13 (Aprakcepkc, Cemupa, Apraban) «Quanto,
amata Semiray

Apus (Cemupa) «Per quell'affettor

Cuena 14 (Aprakcepkc u Apraban) «Dell'ingrata
Semira i rimproveri udisti?»

Apus (Aprakcepkc) «Non conosco in tal momentoy

Cuena 15 (Apraban) «Son pur solo una volta e dall'af-

fannoy
Apus (Apraban) « Cosi stupisce e cadey Apus (Apraban) « Thou like the glorious Suny
3 akT 3 akT

Cuena 1. Apus (Apbak) «Perché tarda é mai la mortey

Apust (Apbax) «Why is Death for ever latey

(Aprakcepkc, Apbak) «Arbace. Oh déi, che miro!»

Cuena (Apraxcepke, Apbak) «Arbaces! Grasious
Heav'nly

Apus (Apbax) « Water parted from the sea may in-
crease the river’s tidey

Cuena 2 (Aprakcepke) «Quella fronte sicura e quel
sembiantey

Apus (Aprakcepkc) «Nuvoletta opposta al soley

Apus (Aprakcepkc) « Tho’ oft a Cloud with envious
Shade»

Cuena 3 (Apraban, Merabus) «Figlio, Arbace, ove
sei?»

Apus (Merabus) «Ardito ti renda»

Apus (Pumen) «O let the Danger of a Son»

Cuena 4 (Apraban) «Trovaste avversi déiy

Apus (Apraban) «O much lov’d Son if deathy

Cuena 5 (Mannana, Cemupa) «O che all'uso de' mali
istupidiscay

Cnena (Mangana, Cemupa) «Perhaps the King re-
leas’d Arbaces»

Apus (Mannana) «Mi credi spietata? »

Apus (Mannaua) «Let not rage, thy bossom firing»

Apus (Cemupa) «Non e ver che sia contentoy

Apus (Cemupa) «Tis not true not true that in our

Grief)
Cuena 6 (ApGak, Mannana) «Né pur qui la ritrovoy | CuceHa (Apbax, Maunaua) «Oh heavn’ly pow’rs
behold hery
HyaT (Apbax, Mannana) «Tu vuoi ch'io viva o caray | Jdyst (Apbak, Maunana) «For thee I live my dear-
esty

Cuena 8 (Aptakcepkc, AptabaH) «A voi popoli io
m'offroy

Cuena 9 (te xe u Cemupa) «A/ riparo signor. Cinta la
reggia»

Cuena 10 (te xe u Mannana) «Ferma o germanoy

Cuena (Aprakcepke, Apradan, Cemupa, Mannana)
«To you my People much belovdy

Apus (Maunaua) «The soldier tir'd of wars alarms
Forswears»

Cuena 11 (te xe u Apbak) «Ecco Arbace, o monarca,
a' piedi tuoi.»

Cuena (Apbak, Aprakcepkc, Mannana, AprabaH)
«Behold! My King! Arbaces at thy feet»

Xop «Giusto re, la Persia adoray

Bonbmoit punan (xop) «Live to us to Empire live
Artaxerxes»
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B nporecce paboThl Haj MHOPETTO' ApH, COXPAHUB BCE KITIOUEBBIE MOMEHTHI,
BHEC JIOCTAaTOYHO 3HAYMTENIBHBIC M3MEHCHMS B KOMIIO3UIMIO Ibechl MeracTasuo.
Ha mepBbIif B3TIIs111, O4EBUAHBIM SIBIISIETCS CYIIECTBEHHOE COKpAIlleHHe TeKcTa Me-
TacTa3no, OJHAKO JIUIIb B MPOIECCe CPaBHEHHS OOOUX JIMOPETTO CTAHOBHTCS IIO-
HSITHBIM, COKPAIIIEHHIO KAKOT0 UMEHHO POJia MOJABEPT Ibecy ApH.

YMeHbIIeHNEe 00beMa IMBECHI MPEXK/IE BCETO IOBICKIO YCTPAHEHHE KOMITO3H-
TOpPOM IIepcoHaka MeraOmsa U, COOTBETCTBEHHO, BCEX CLICH, CBSI3aHHBIX C Pa3BH-
THEM ero JuHuM (B oOuieil cioxkHocTH 7 cleH). Merabus B Tekcte MeTacTazuo
UTpaj poiib He IIEPBOCTEIICHHYIO, HO BECbMa CYIIECTBEHHYIO: OCYIIECTBIISI (hyHK-
IUIO 370/est (TIPUYeM BITOJIHE OJHO3HAYHOTO, B OTIHYHE OT ApTabaHa, OIpaBIbl-
BaeMOTr0 JIIO0OBBIO K CBIHY), pa3BUBas JUHUIO MOJUTHYECKOTO 3aroBopa (1mocod-
HUUYECTBO ApTabaHy B CBEpIICHHH TI'OCYJapCTBEHHOTO MEPEeBOPOTa) M BHOCA
HHTPUTY B JTIOOOBHYIO JIMHHUIO (kaxna obOnanate CeMupoid, mycTh U (hOpMabHO,
3Has, YTO OHA JIOOUT ApTakcepkca). Y ApHa 3TOT HEpPCOHAX OTCYTCTBYET, U Ha
o0muit X0 JEHCTBHUS €ro M3bATHE IMPAKTHUECKH HE BIHSAET, & PACKPBITHE IEPCo-
Hakelt Aprabana u CeMHpHI CTAaHOBUTCS MEHEE HACHIIICHHBIM, YeM Y MeTacrasuo,
OJIHAKO, YYMTHIBas OOIIMI XapakTep COYMHEHHS, 3TO BIIOJHE OPraHUYHO.
B octambHOM ke (YHKIIMHM BCEX OCTAJBHBIX MEPCOHAXKEH COXPAHSIOTCA: ApTak-
cepkc u ApOak — repou, a Mannana u Cemupa — repounu, Apradan — 3iozaei, Pu-
MeH — KoHuneHT, BectHuk. [1.B. JIynkep u U.I1. Cycunko orMedaroT B TUOPETTO
MertacTazuo OTCYTCTBUE JIFOOOBHOM KOMIM3UM — JIBE Maphl BO3MIOOICHHBIX COXPAHSI-
FOTCsI Ha TIPOTSDKEHHH BCETO CIOXKeTa 0e3 BMemnartenbcTBa TpeThux Jmil [1. C. 251].
Ycrpanas Merabusza, ApH TONBKO NMOTYEPKHBAET 3Ty OCCKOH(UIMKTHOCTb B IIFO-
O6oBHOM TaHe. Bce BHUMaHUeE 3/1eCh OKa3bIBAETCs HAMPaBICHO HA KOH(MIUKT 4yB-
CTBA | JIOJra, Ha «COOCTBEHHO AMHACTHYECKYIO npamy» [Tam xe. C. 253].

JIto6ombITHO, YTO, YCTPaHWB BCe NIEHCTBHE, CBSA3aHHOE ¢ Merabuszom, ApH
OCTAaBHII B OIEpe apii TOr0 epCcoHaka’, MePeoPyUHB HX APYroMy ACHCTBYIO-
meMy Juily — PuMeHy: eMmy nepenana poss Meradbusa kak HadaJbHUKA CTPAXH U
KaK COYYaCTHHKa IOJMTHYECKOTO 3aroBopa ApradaHa, IO3TOMY, B OTJIMYHE OT
TekcTa Mertacrasno, y ApHa PUMeH cTaHOBHUTCS HEMHOTO 0ojiee 3HAUUMBIM IIep-
COHaXeM. DTHU apuH (BCEro TpH, IO OJHOI B KaXJOM ACHCTBUHU) B OTPBIBE OT KOH-
TEKCTa CBSI3aHHBIX C HUMH CIEH IPOM3BOAAT HEOJHO3HauHOE BreuatTienue. C of-
HOW CTOPOHBI, B CMBICIIOBOM OTHOIICHHH OHH CBSI3aHBI C COOBITHSIMH ITHECHI
MertacTaszuo: ase apuu Merabus nocssimaer CeMupe, a B TPETheil CleKyIupyer
OTIIOBCKUMH IepeXuBaHUAMHU ApTtabana. [lostomy B yctax Pumena, koTopslil He
MbLJIa€T POMAHTHMYECKUMH YYBCTBAaMU HHM K OJHON M3 IrepoMHb, CTPAHHO 3BydYar
cioBa 0 MeuTax H Jq00Bu. C Apyroil CTOPOHBI, B MEPEIOKEHUH ApHA TEKCT 3THX
apuii, ecli He CPaBHUBATH MX C MTAIBSHCKAM OPHTHHAIOM, IIPOIHCAH JOBOJIBHO
0000IIIEHHO U HE TPHBSI3aH K KOHKPETHBIM MEPCOHaKaM I AeicTBrio. [loaTomy
apus Pumena «When real Joys we miss» («Korma HaMm He XBaTaeT MOAJMHHBIX pa-
JIOCTEH») HE BOCIPHUHHUMACTCS MPOTHBOPCYMBO B KOHTEKCTE ICUCTBHSA, Oyaydn
MOMEIICHHON Mexay apueil Aprakcepkca «Fair Semira! Lovely maid!», oOpaieH-
Hoii k Cemupe, u apueit Cemupsl «How hard is the Fate?», NOCBSILIEHHOH TeMe

! Her cBesienuit o Tu6peTTHCTE JaHHOI ONephl ApHa, TOTOMY HCCIIEI0BATENH CKIOHHBI TIPHITHCHIBATH
aBTOPCTBO JIHOPETTO CaMOMY KOMIIO3UTOPY.

% Tpu apun PuMeHa TIPUCYTCTBYIOT TIOUTH BO BCEX M3JIaHHsX KiaBupa onepsl (1762, usa. Jix. [KkoH-
coH; 1821, pexn. [Ix. Knapk; HenatupoBanubie u3ganus I'. Youkepa u I1. TomrcoHa), KpoMe apaHXUpOBaH-
Hout Jx. AnaucoHom Bepeun 1815 r.
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ctpaganua. Ckopee OHa co37aeT KOHTPAcT YCHUJICHHIO IpaMaTH4YeCKOTro Hakaia B
CIIEeyIOIEM HOMEDE.

[Hanee oOpaTiMcsl K COKpAIIEHUIO TEKCTa OCTANBHBIX IepcoHaxer. JJo ApHa
Ha KapJMHAIBHOC KYIHPOBAHHE M TEPEACIKY OPHIHHATLHOrO JHOPETTO' «ocMe-
muics» Ianynnu B cBoeM «Aptakcepkee» 1749 r. N'anynnu He NpUHAT BO BHUMa-
HHE ITOYTH TPEeTh 00BheMa TekcTa MeracTazno — OOIBIIOe KOJTMYESCTBO apyuil U eIrle
0oJbllle peYUTATUBOB, a BCE €ro mepepadoTKH HaIpaBiieHbl Ha elle OOJIbIIYIO JTU-
Hamu3anui aeicTBus. [1oaX0J K OpUTHHAILHOMY JIMOpETTO ApHa HAlOMHUHAeT
paboty [anmynmm u ga)ce IPEeBOCXOAUT €€ 10 CTETICHH CXKATHS MaTepraa.

«B ,,Aprakcepkce” (Meractazuo. — I[lpumeu. asm.) COIEPXKATCS TEKCTHI
28 apwii, U pacIpeeieHbl OHU cleayrommmM obpaszom: | akt — 11 apwmif; II akT —
11 apwit; 11 akt — 6 apuit. KonnuecTBO MupHYecKuX OTCTYIUIEHHH PE3KO COKpala-
eTcsl mocie KyJbMHHanuu (oHa mpuxoautcs Ha koHen Il akra, korma Apraban
ocyxkaaeT Apbade Ha CMEpTh), UTO JAENAeT Pa3BA3Ky HE TOJNBKO CTPOHHOH, HO U
Hanpspbkeraon» [5. C. 41]. B mepBom nefictBun Apu coxpansier 10 apwmii, BO BTO-
poM — 8, a B TpeThbeM — HA000POT, yBEIIMUMBAET UX KOIUYEeCTBO A0 8. Takum oOpa-
30M, OOIIUI 00BEM CONBHBIX HOMEPOB NMPAKTUYECKH HE MEHSETCS B CPABHEHHH C
OpUTHHAIBHBIM JTHOpeTTO (28 ¥y Meracrasuo u 26 y ApHa). Ho akueHTsI B pacnpe-
JeNICHHN HOMEPOB y ApHa sIBHO cMemnrarorcs. B mubperro Meractasno y kaxmoro
U3 OCHOBHBIX IEPCOHAXKEH MMEETCs MO 5 COJIBHBIX HOMEPOB, TAKUM 00pa3oM, co-
OmomaeTcs OanaHC MEXIy HUMH, KaXKIBIH yCIIEBACT IMPEACTATh MEpel] 3pUTEIIMU
JIOCTaTOYHO, YTOOBI PacKpBITh CBOH XapaKTep, YyBCTBA W MEpeKUBaHUA. Y ApHa
K€ COKpAaLIeHHIO TOJBepraioTca apuu riaBHoro (!) mepcoHaxa omepsl — ApTak-
CepKca M BTOPOCTENEeHHBIX — ApTadana u CeMupsbl, a BOT apur MaHnansl U ApOa-
Ka MpuOaBIrOTCs. B uTOTe GONBIIE BCEro CONBHBIX HOMEPOB (TI0 6) MOTydYaeT ma-
pa HecyacTHBIX BIIOOJNIEHHBIX — MannaHa u ApOak, no 4 apuu — AprabaH u
Cemmupa, a camoe MEHbIIee KOJIMYECTBO (BCETro 3 apumu) — y TJIaBHOTO IIEPCOHAXa
onepsl Aprakcepkca.

[IpennonoxxeHust, ¢ 4yeMm cCBsi3aHa Takas MepeMeHa OanlaHca, JpamaTypruye-
CKOHM M (PyHKIIMOHANBHON 3HAYUMOCTH MEPCOHAXKEH W TEBIIOB, UCTIOJIHSIONINX UX
MapTHH, MOTYT OBITh pa3IMIHBEIMA. Hanboree BepOSATHBIM IIPECTABISIETCS TO, YTO
KOMITO3UTOP ITHCAJl Ty ONepy He I a0CTPaKTHBIX MCIIOTHUTEINCH, a s BIOJIHE
KOHKpeTHOH meBuilsl — llapnortel Bpent, cBoelf yueHMIBI, IPOTEXE M BO3IIO0-
neHHo#. 1760-e rr. ObLIH U MEPHOIOM B3JIETa HX OTHOIICHHMA, U PACIBETOM 3pEJIo-
ro TBopuecTBa ApHa. bpeHT ucnonHsna riaBHele naptuu B «Tomace u Cayamy,
«JIto0BU B epeBHE» — €ro COUMHEHUAX TeX JIET, CTABIINX «BU3UTHBIMU KapTOYKa-
MI» KoMIIo3uTopa. [loaTomy BroiaHe 0OBSICHUMO, UTO M B «APTaKCepKCe) MapThs
Manpaansl mponucaHa oyeHb Becomo. [l ypaBHOBeUIMBaHMSA NapTUU MaHAaHbI
ycuiieHa naptus ApOaka Kak ee BO3MIOOJEHHOTO U TJIaBHOTO CTPAJAIoIIero MykK-
CKOTO TiepcoHaxa. Apradan u CemMupa OCTAIMCh AHTATOHUCTAMU MEPBOH Taphl, HO
OTOLIEJIIMMHU Ha BTOPOM IUIaH, @ BOT ApTakCepKc OKa3ajics IJIaBHBIM J€HCTBYIO-
MM JIMIIOM JIMIIbE HOMUHATBHO. [lepen 3puTeneM mpeacraeT ckopee apama BII00-
JICHHBIX, B KOTOpol MaHzaaHa paspbIBaeTcs B IPOTUBOPEUMH MEXAY AOJIITOM U
YYBCTBOM — MEXITY JKa)KIOH MECTHU 3a OTHa U J0O0BBIO K Apbaky, a Apbak ocra-
€TCsl HEU3MEHHO MMOKOPHBIM 3JI0M cyab0Oe. ITo oTinyaeT nbecy ApHa OT OpUTHHA-
1a MertacTta3zuo — JpaMbl UyBCTBa M J0JIra, IIOJIHOLIEHHO PACKPBIBAIOLIEHCS B KaXK-

' Cam MeTacTasuo oTHOCHIICA K MepepaboTKaM CBOMX THOPETTO KpaiiHe G0Ne3HEHHO.



162 E.B. llanxuna, A.C. Ilpusanosa

noM mepcoHaxe. Onepe ApHa joruuHee OblI0 ObI UMETh Ha3BaHHE «MaHaaHa»
i «Ap6ax» (kak noctynwi ['eHens), HexXenn « APTaKCepKey.

YT0 KacaeTcsi CMBICTIOBOM CTOPOHBI COJIFHBIX HOMEPOB, TO Y ApHa TOYHas Iie-
pemada MeTacTa3MeBCKOTO TEKCTa COXPAHSACTCS HE BO BCEeX apusax. WX MokHO
YCIIOBHO Pa3AeiuTh Ha OJIM3KHE K OPUTHHAILY B CMBICIIOBOM M TEKCTOBOM OTHOIIIE-
HUSIX, OJNIM3KHE 110 CMBICITY, HO HETOYHBIE IO TEKCTY, U T€, CONEPKAHNUE KOTOPBIX
JIUIIH OTAAIEHHO HATIOMUHAET OpUruHai (Taor. 2).

Tabauna 2
Table 2
Axr | Tounme | Bumsiue Hertounbic OrcyrcrBytomue y ApHa | HoBsle apuu ApHa, OTCYTCTBY-
apuu Meracra3uo ronue B OperTo Meracra3no
1 5 2 2 2 1
2 2 4 2 3 -
3 2 3 1 — 2

CpaBHEHHE WX KOJMYECTBEHHOTO COOTHOIICHHS 1O akTam (cM. Tabi. 2) cBU-
JETENBbCTBYET O TOM, 4TO ApH B OOJNbIICH 4YacTH apuil COXpPaHWI TOYHBIA WM
OJIM3KMIA K OPUTHHAIBHOMY TEKCT (C y4eToM MepeBoja), 4acTh TekcTa (5 apuid)
U3BSITA U3-332 OTCYTCTBHUSI HOMEPOB M BCEro 3 HOMepa SBISIFOTCS HOBOBBEACHUSIMU
KoMIto3uTopa. [IprHIMast BO BHUIMaHHE TO, YTO IPHU MEPEBOJE C OJHOTO SA3BIKA Ha
JpYroil B 1I000M Cily4ae BOHHKAIOT Pa3HOM CTENEHH HOTPEIIHOCTH, CO/IepKaHHe
TOYHBIX M OJM3KUX II0 CMBICITy HOMEPOB MOXHO PacCMaTpHUBaTh KakK alalTHpPO-
BaHHOC HM3II0KCHUE OPUTMHAILHOTO TeKcTa Meracta3no. A BOT HOMepa, yrpasi-
HEHHBIE KOMIIO3UTOPOM, a TaKKe JOCOYMHEHHBIE U INepepaboTaHHbIe, MPeaCTaB-
JSIFOT JJIS1 HAC HAMOOJIBIINK MHTEPEC B IUIAHE MOHUMAHUS WHIMBUIYAIbHBIX YEPT
«Aprakcepkca» ApHa.

[pexne Bcero oOpaTHMCS K TeM apusiM, KOTOPbIe APH HE CUeN HYKHBIMHU IS
cBOci TepepaboTku nuoOperTo. B mepBoM akTe 31O apus Aprakcepkca «Deh
respirar lasciatemi'» n apust Apbaka «Vo solcando un mar crudele®». Yctpanenue
MIEPBOM M3 HUX, C OJHOM CTOPOHBI, CHM)KAET 3HAYUMOCTh (HUTYpHl ApTakcepkca
JUISL OIepbl B LIEJNIOM, HO, C APYrOW CTOPOHBI, MO3BOJISIET IHPEJICTABUTh €ro Kak
CIEp>KaHHOTO M MYAPOTO Iapsi, TOTOBOTO MPHUHATH Ha Ce0s HOLIY YIPaBIICHUS TO-
cymapcTBoM (B TekcTe apud MeracTasno IEepCOHaX PaCKPBIBAETCS CKOpee Kak
I0HOIIIa, KOTOPOTO MYTaloT U COMBAIOT C TOJKY IIEPEMEHBI M HEOOXO0AUMOCTh OBICT-
poro mpuHATHA pemenns). OQHAKO 3TH M3MEHEHHS HE BIHAIOT HA KOMIIO3UIIHIO
MPOM3BENICHNS B IIEJIOM, B OTIHYHE OT ycTpaHeHus apum ApbOaka. Homep storo
MEepCOHa)Ka 3aBepIlayl MepBoe ACHCTBUE, 3aKperisist 3a ApOakoM poJib HEBUHHO
OCYXKICHHOTO, a [IPU €r0 OTCYTCTBUH CMBICIIOBOM aKIEHT M KYJIbMHUHAIUS IEPEHO-
CATCS Ha 3aKITIOYAIOINYI0 akT apuio Maunansl «Fly! Soft ideas, fly», 4T0, BeposT-
HO, TIOBJIMSUIO ¥ Ha 3aMETHOE M3MEHEHHE €€ TEeKCTa.

Bo BTOpOM [eiicTBHE YIyIIEHBI TPU aPUH W3 OPUTHHAIBHOTO JTHOPETTO —
apust Aprabana «Amalo e se al tuo sguardo’», apus Cemupsl «Per quell'affetto’ u
apus Aptakcepkca «Non conosco in tal momento’». Ho Bce oHm yOpaHbI KOMIIO3H-
TOPOM M3 JIMOPETTO HE aBTOHOMHO, a B CBSI3M C OTCYTCTBHUEM OOJIBIIUX COEIMHEH-

! «AX, MHe B3OXHYTH TIO3BOJBTE BEI» (HHIMIATH TEKCTOB MeTAcTa3no MPHBOIATCA B MEPEBOJIE
A. lllapamnosa).

% «BOPO3KY HKECTOKO MOPEX.

? JTr06H, a KOJb Ha B3TJIA TBOH HE CIHIIKOM OH TIPHTOK».

* «Paju 4yBCTB CTPACTHBIX».

’ «HbIHYE 5 HE Pa3THYaIoy.
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HBIX 10 CMBICITY IIeTIOYeK CIIeH M HoMepoB. B ciyuae ¢ apueit AprabaHa — 310 0T-
cytrcTBUe Merabusa u BceX CBSI3aHHBIX ¢ HUM HOMEpoB (B apun AprtabaH HacTaB-
nsier CeMHUpy B TOM, 4TO OHa 00s3aHa JIFOOUTH TOTO, KOTO OH BBIOpaN € B MYXKbS,
T.e. Meradusza). Apun Cemupsl 1 ApTakcepKca TakoKe BBINANAIOT U3 THOPETTO B
COCTaBe HOMEPOB, B KOTOPBIX IMPOUCXOUT IPOsSCHEHHE OTHOLIEHHH Mex 1y Cemu-
poii, AprakcepkcoM U ApTabaHoM (YTO XOTS M CHIDKAET CTENICHb YMOIIMOHAIBHOTO
Hakala rmocjie cyaa Han Apbakom, emie Ooiiee BO3BBIIIAET 00pa3bl BCEX TPOHX).

Tenepb paccMOTpHM Tpu apuH, KOTOpBIE BBOJMT B IHOpeTT0 ApH. B mepBom
neiictBun 310 apus Apbaka «Oh! Too lovely, too unkindy», koTopas BMecTe ¢ He-
Oonpmioit peynTaTHBHOW mpeamOyioi 3aMeHsIeT JIWHHYIO cClIeHy Apbaka ¢
Manpanoii. Takum 00pa3oM, KOMIO3UTOP AENAeT ITOT MOMEHT MeHee KOH(IUKT-
HBIM, IIOTpY’Kasl CIyIIaTelss BO BHYTPEHHHE ICPESKUBAHUS OOOMX IEepCOHa)XEH
(mocite apun ApOaka CIIeAyIOT peYHTATHB U apus MaHaaHbl). B TpeTheM akTe apus
Apbaka «Water parted from the sea» aBnsieTcs 1o CyTH mepepaboOTKON ero pevnra-
TUBHBIX PEIUIMK W3 MpPEIIIECTBYIOIIEH CLEHBbl, KOTOpYyl0 ApH COKpaTui. Apus
Mannanst «The Soldier tir’d of wars alarms», TIie TOBOPUTCS O TOM, YTO B KPOBH
coJjiaTa BCeria TOPHT JKellaHue 1o0e/bl B 0010, BOSHUKAET repes (HHAIBHOMH clie-
HOM TPEThETO aKTa, Mociie HOBOcTel o nobiectn ApOaka. ITOT HOMEP HE BHOCHUT
HUKAKIX KOMIO3UIIMOHHBIX WM CMBICIIOBBIX H3MEHEHHH, KPOME TOTO, UTO CO3JaeT
JIOTIOTHUTENBHBIA TMOBOJA JJsI COJBHOTO BBIXOJA HCIIOJHUTEIBHUIIC HapTHU
Mannansl — [llapnorre bpeHT.

B 3aBeprienne oOCYXICHHSI CONBHBIX HOMEPOB HEOOXOAMMO OTMETHUTH TE
ISITh apHi, TEKCT KOTOPBIX OYCHb OTIAJICHHO HAIOMUHAET OpUruHai Meracrasuo,
HO TIPH 3TOM OCTaeTCs B paMKax 3aJI0XKEHHOT0 M3HAYAIbHO addeKTa.

B mepBoMm akTe TakoMy BO3ACHCTBHIO IOJBEPTalOTCS aphH >KEHCKHX MEepco-
Haxell. Apus Cemupsl «How hard is the Fate?» B 00paboTke ApHa CTaHOBHUTCS
6onee maocHOH, BO3BBIIICHHON U (hMIOCOPCKU-OTCTPAaHEHHOH, Hexenn y MeTta-
CTa3Wo0, CTONT CPABHUTH JaKe IIEPBHIC CTPOKH 00OMX BapHAHTOB:

MeTtacTa3uo ApH
KaxnaTts yTpatuthb Ckonb TpyaHa cyanba?
B m106BH upe3mepHOi Kaxk otuasiHHO rocynapcTso,
My gactuuky Korna cymiectBoBanu 1o0poeTesb U 4eCTh?
C Tem, KTO MHE 10pOT, — Tepners OeacTBHE, IPOIOIDKAST OJIATOCIOBIATH
Myku yxacHei OO0BEKT, KOTOPBIM MbI BOCXUIIAEMCHI.

He oTbickats.

C apwueit MaHgaHBl IPOUCXOIAT CXOMHBIE U3MEHEHUS — TEKCT €€ CTAHOBHUTCS
0oJiee BO3BBILICHHBIM, 0€3 MOIIMOHAIBHBIX METaHUH, CIOBHO T€POMHS YXKE MpH-
HsUJTa BCIO HEBO3MO>KHOCTh MU3MEHHUTH CBOU YyBCTBA CHJIOM pa3yMa M CMHUPHIIACH C
TEM, YTO BOCCTAHOBIICHHE CIIPABEIIMBOCTY HE IIPHHECET €if 00IerdeHusI.

Bo BTOpoM akTe 3ameTrHas nepepaboTka KocHyjach apuil Pumena «7o sigh
and complain alike» n Aprabana «Thou like the glorious Suny. I3MeHeHus B apuu
PuMmeHa BHOJNHE TMOHATHBL: TEKCT HEOOXOOMMO OBIIO CHIENaTh HEHTPATBHBIM U HE
MPUBSI3aHHBIM K CIOKETHOM JMHMM Merabusza. A BOT 4eM HUMEHHO OOBSACHSETCA
abCOIOTHOE HECOBMAJCHNE TEKCTOB apuu AprabaHa, KOTOpas 3aKJI0YaeT BTOPOE
JeiicTBHE, OOBSICHUTH CIOXKHO. Jla)ke YUMTHIBas, 4TO IMEped 3TUM HOMEpOM ApH
youpaet 10BOJIbHO O0JNBIION (hparMeHT NUOpeTTO U apus ApTabaHa 3BYUMT cpa3y
nocie oOBMHEHWH MaHaHbl, CoIep)KaHNe HOBOTO TEKCTa HUKAaK HE COOTBETCTBYET
ITOMY:
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Meracrta3no ApH
B ucnyre tak Banurcs Tl kak cnaBHoe ConHue,
beckpoBHEIii, TOOIeTHEBIIN I JlomkeH O6exarthb Tyna,
OT MOJIHUY BHE3AIMHOM I'me HOYb TeMHA,
ITactyx omrenomieH. Ero cBet, 4ro 3aKiroucH ObLT Ha 3amajge,
Korma ke 3ameuaer, Jlenpb BO3BpaIaeTcs CHoBa, OH TOPHT,
Bosicst uTo HampacHo, Bor nHs mobexaaeT.

Bcraer, B310XHYB, TOTOBBIH

[lepecuurats OH cTa0,

Yro B cTpaxe pa3dpenoch.

B TpeTbeM axkTe M3MEHEHUSM BHOBb I10JIBEPraeTcs TeKcT apuu Mannansl «Let
not rage, thy bosom firing», mpudeM O4eHb TIOXO0XHM 00pa30M C ee apHuei B mep-
BOM JICUCTBHUU: B CJIOBaX F€POMHHU TaKKe CTAHOBUTCS MEHbILIE IMOLMI, HO OoJIbLIe
3pENIoCTH, MSATKOCTH U OJHOBPEMEHHO 0€3bICXOAHOCTH:

MeTtacTazuo ApH
Tak s 6GecrnionianHa? [Tycth HE OymyeT, rpyab TBOSI, TIbLIA,
MeHs MHULIb KECTOKOU? YcTpanu HeXXHBIE MOTBOBI JKAIOCTHIO,
He HyxHO HU 3710081, [omaau cepaue, KOTOPOE TOJIBLKO BBIIBIXAETCS,
Hu xan006 GecCUETHBIX — BrIHYK/IEHHOE J0JITOM, H3MYUYEHHOE JTFOO0BBIO.
J10BOJIBHO NUILB TOPA, Bcesikast rpy0ast MBICTB IPHOCTAHOBHTCS,
Yrob s ymepia. Ocyxzaas MO0 MATKYIO JyILy;
51 HEeHaBUCTh, THEB Ceil He ot 3710051, HUKOT1a HE KOHYAIOIIEHCS,
Jymu Bo3MyIeHHON MHOK€ECTBO HOBBIX Il€Uasiell Ha yTHETEHHBIX.
Hemnpasoit Cemupsl Hebeca, rae y kaxxaoi pagoctu ecth Kpecr,
He B cunax cHectu. Huxorna He ucrpaBAT MOe HECUaCTHOE COCTOS-

HUE,

A, ysoi! Cpazy notepsina
Orua, bpara, JIroboBHuKa, [pyra.

CpaBHUBas KOJIWYECTBO aHcamOIeil B 000uX JIMOPETTO, MBI OOHAPYKUIIH, YTO B
nepepaboTke ApHa KOMITO3HUIIMOHHBIC MHUIIBI JaHHOTO THIA BKJIIOYAIOTCS Yalle,
geM y MeTacTta3mno, BeIIEISIS IPY 3TOM BCE TY )K€ Mapy nepcoHaxked Manmana — Ap-
Oak. Tak, mepBoe IEHCTBHE OTKPBIBACTCS MX JIOOOBHBIM Iy3TOM coryacus «Fair
Aurora! Prithee stay», KoToporo He ObLJIO B METAacTa3ueBCKOM Tekcre. [lysT He
BHOCHT KaKHX-JIMOO CEPhE3HBIX M3MEHEHUH B KOMIIO3UIIUIO, TOJBKO YIIyOJss
HMOIMOHAIBHYIO COCTABIIIONIYIO CIEAYIOMIEH 38 HUM CIICHBI, OJJHAKO OTMETHM TO,
YTO omepa HaYMHAETCS He «ICHCTBEHHO» CIIEHOH MPOSICHEHHUS OTHOIICHWHA MEX-
Jly BJIIOOJICHHBIMH, a MTOKA30M HX €JMHEHUS, CHIDKEHHEM YPOBHS JpaMaTHYECKOTO
HaTPSOHKCHHUS. MEXKY MEepCOHaKaMU (B OCOOCHHOCTH 3TO 3aMETHO B PEYMTATHBHBIX
CIIeHax JIMOpeTTO ApHa).

Bo BrOopoM jeiicTBrM omepsl ApHa Takke BO3HHUKAET aHCaMOIb, HE MpeIoa-
raBimiicss Meracta3no: BMECTO Pa3BEpHYTOH CLEHBI CyAa KOMIIO3UTOpP OCTaBIISIET
HEeOOMBIIYI0 YacTh PEYUTATUBHOM CIIGHBI M BBOAUT KBapTeT , KOTOPBI BHYTpPEHHE
Jpobutcst Ha cono u Tpro. Conmpyromas naptust otBoautcst Apbaky («To death ‘mid
burning sands Arbaces flies»), a octaibHble epcoHaxu (Mannana, Aprakcepkc, Ce-

! OpuruHanpHas MapTUTypa onepbl ApHa Obuta yTepsiHa B orHe moskapa 1808 r., mosTomy cyiecTBy-
IOIIMM Ha HACTOSALIMII MOMEHT KJIAaBUPOM MBI 00s13aHbl cOTpyaHuuecTBY JxoHa Anucona u I'enpu bumona
(1813), koTOpBIE apamKUPOBAIM HOMEpPA H, BEPOSITHO, BOCCTAHABIUBAIN HEKOTOPHIE 10 MaMsTH. Tak, OTHO-
CHTEJbHO KBapTeTa B KJIAaBHPE MMEETCs peMapka, 4To oH Obl1 «composed» JlxoHom Bpamom, koTopblii B
1787 r. ucnonusn apuio ApOaka u, BIIOJIHE BO3MOXKHO, MOT 3aIICaTh aHCAMOJIb 1O TaMSITH.
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MHpa) TEPLIETOM BTOPAT U MPOJOIDKAIOT €ro MBICIE («O heed my tears, oh listen to my
sighs»). Takum 00pa3oM, 3TOT IEPCOHAX BHOBD BBIICIICH CPEIN TPOUHX.

JysT cornacus B TpeTheM aeiicTBuu (ManmaHa u Apbak) ecth 1 'y Meracrta-
3u0, u y ApHa. ComepkaHue Ayd3Ta KOMIIO3HTOP COXPaHSET MPHONMKEHHBIM K
opurunany («For thee I live my dearesty), HO U3-3a COKpallleHUs] OOPaMIISIOIIUX
€T0 PCUUTATHUBHBIX CIICH ApHa OIIATh-TaKU COCPEAOTOYUBACT BHUMAaHUC Ha BbIpa-
JKCHUHU YyBCTB IIEPCOHAKEH.

3aBepiiaercst « ApTaKCepKC» XOpOM HapoJia, MPOCIABIISIONIAM HOBOTO MPaBU-
tenst. Kak mumnrer E. KuceneBa o mubperro MeTtactasno, «3T0 €IUHCTBEHHBIA XO-
poBoii (parMeHT B ,,Aprakcepkce”. HeOosbinas poib XopoB (00CTOSTEIHCTBO,
HEraTHBHOE C TOYKHU 3PEHHS MY3BIKH) IO3BOJISIET yIepKaTh TOHYC WHTPHUTH, KOH-
LHCHTPUPY I[eﬁCTBHe Ha ApaMaTHYCCKHU 3HAYMMbIX MOMCHTAX U HC 3aJICPKUBAACH
Ha snu3oAax opHameHTanbHBIX» [5. C. 40]. Xop ynepxuBaeTcst B omnepe ApHa1 c
TEKCTOM HECKOJBKO H3MEHEHHBIM, HO COXPaHSIONINM XBaICOHBIH XapaKTep.

Tenepb 0OpaTUMCS K PSYUTATHBAM U PECUUTATHBHBIM CLIEHAM, KOTOpPBIC 3aHU-
MaroT OOJBIIYI0 YacTh BCEro TekcTa MuOpeTTo Meractasuo. B Buie mogoOHBIX
ciieH MeTacTta3uo pemiaet Bce JUajord M KOJUICKTHBHBIC CLICHBI, IIPHYEM JOBOJIb-
HO Pa3BepHYTO U 0OcToATensHO. HecMOTpst Ha TO, 4TO AEHCTBHE pa3BEPTHIBACTCS
aKTHBHO, B OpHTHHAaNIe MeTracTta3no naxke oOIIeHHEe MEXIy IepCOHa)kaMH, KOTO-
PBIX CBSI3BIBAIOT OJNM3KHE OTHOIICHWS, IMPEACTABISLECTCS LepeMOHHEH ¢ coOroe-
HHEM OIIPEIENICHHBIX YCIOBHOCTEH IMOCTpOEHUs pasroBopa. CpaBHHM OIHY U3
HauboJiee MMHAMWYHBIX ClleH JubperTo Metactazno U ApHa — niepefada Apraba-
HOM OKpOBaBIIeHHOTO Meua ApOaky (Tadm. 3).

HecmoTps Ha TO, 4TO B 000UX CIyYasx CIEHBI HOCTPOCHBI OJTUHAKOBO, a OPH-
THHAJIBHBIN TIOPSIIOK PEIUIMK COOIto/IeH ApPHOM, BCE K€ B JIMAJIOTe €CTh JIBA MO-
MEHTA, IIPH OMYIIEHUHN KOTOPHIX APHOM CMBICII CIIEHBI OCTaeTcs npeskHuM. K Tomy
K€ TMPUYUHA, BEPOSITHO, KPOETCA €IIe U B sI3bIKE JTMOPETTO — aHITIMHCKUM Oojee
JIAaKOHUYEH U CACPpKaH B CPABHCHUN C SOMOITUOHAJIBHBIM «II€BYYHUM» HUTAJIbSIHCKUM,
MOATOMY JIa)kKe B PYCCKOM II€peBOJie BHIHA HEOOMbIIast, HO pa3HHIAa B TpaMMaTH-
YeCKMX KOHCTPYKIMAX U B U3JI0XKEHUU MBICTH (y ApHa 6ojiee KOHIIEHTPHPOBAHHO,
4acTo B OJIHOM IPEIOKECHUN ).

W ecnu Ha mpuMmepe NaHHOW MUAJOTMYECKOH CIEHBI 3TO 3aMETHO IIPH II0-
JIpOOHOM PAacCCMOTPEHHH, TO B OOJBIIMHCTBE CIEH KPAaTKOCTh HM3JIOKEHHUS B JIHO-
peTTO ApHA 1O CPaBHEHUIO C A3BIKOM MeTacTa3no o4eBHaHA. B 0COOCHHOCTH 3TO
MPOSIBIISICTCSL B «CHIDKEHHUU TPparycay mapoCHOCTH HEKOTOPBIX CIIEH, KOTIa MHOTO-
YHCIICHHBIE MOHOJIOTH B COCTaBE JHANIOTOB CKMMAIOTCS JI0 PEIUIMK JUTMHOHN B Hapy
npeiokeHnit. Yamie Bcero mojo0HOe HAOMIOAeTCs MMEHHO B JHAJOTHYECKUX
CIICHAX, ITOCKOJIBKY 3IIHM30/BI C OONBIINM KOIWYIECTBOM IIEPCOHAKEH U Tak JOCTa-
TOYHO JMHAMHYHBI (XOTS U B HUX APH HaIlle] BO3MOXHOCTH IJIsl COKPAICHUH).
CaMblif 04eBUJHBINA IPUMEP — OTKpPBIBAIOIIAs JpaMy CLEHa INepell paccTaBaHUEM
Mannassr u Apbaka. Maio Toro, 4To KOMIIO3UTOP COKPATHII UX IPOCTPAHHBIE pe-
YU 710 BhIpaXXeHUs CyTH (Tab. 4), OH ellle W MOJHOCThI0 YOUPAET TOT MOMEHT, KO-
r7ia BIIOOJICHHBIC HAYMHAIOT OOLIATHCS JOBOJBHO HAMPSIKEHHO, — Pa3bsICHCHHE
MIPUYUHBI U3THaHUS ApOaka ¥ OTHOIICHHE 000X MOJIOJIBIX JIFOJICH K 3TOMY (hakTy,
COMHEHUS B ICKPEHHOCTH YyBCTB M CTPAJaHHS IO TIOBOJIY Pa3IyKH.

' XoTs B HalleM ciTydae Xop, K COKaleHHI0, OBTOPSET Cyb0y KBapTeTa, H B KIABHPE OH 03aryIaBieH
nmeneM ['enpu bumona.
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Tabauua 3
Table 3

MeTtacTa3uo

Apn

Apraban: J[aii MHE KIMHOK TBOM.
Apbak: Bor oH.

Apraban: Tbl MO BO3bMH, OCTH, YKPBIBLIN
KpoBb 3Ty OT Bcex B3IIAOB.

Apbak: (pasrisbiBas Meu) boru! Ubs xe
Brta nponuta kpoBb?

Apradan: Crynaii, y3Haelb

Bce ot mens.

Apb6ax: Orer, HO 3Ta OJICTHOCTB,

Cun 6e3yMHBI B30PbI

MeHs IpUBOAAT B yKac. XO0I0ACIO
BHuMath TOMy, 9TO IPOU3HECTH — MyUEHBE;
Cka)ku MHE, YTO CITy4HJIOCh?

Aptadan: OTOMIIEH ThI.

Pyxkoii ceit Kcepke Ob1 ymepBILUIEH.
Apbaxk: Uro monBums? Yto cibimry!

Yo x THI caenan!

Apradan: CbIH TIOOUMBIH,

TBoeit 06um0i MyduM,

ToBunen aust TeOs IHIIB.

Apbaxk: [l MeHs Jiunis?

Eme cue x Bcem 6emam. UTo 7 ThI yaems?
Apraban: Benukoe 3aMbIciul,

Yr00, MOXKET, IPABUII ThI.

Viiau, MHE K TOKHO

Jlns mitaHa 371ech OCTAThCS.

Apbaxk: Cuu cOMBaIOT C TOJIKY

Y3kacHbIE COOBITHS.

Apradan: Tbl Bce MeUIUILB?

Apbak: O, 6oru!..

Apraban: XBaTuT, Ipoyb, Jai MHE IOKOsL.
Apo6ak: Uro 5 5TO ObLI 32 JICHb,

ApObak HecYaCTHBIN

Apraban: OTail MHE CBOH Med.

Apobaxk: Cup, 51 TOBUHYIOCb.

Apradau: Bot, BO3bMHU MO#.

Apbaxk: OH Bech B KPOBH.

Apradan: beru! Cnpsub ero oro Bcex riuas, Llaps
Kcepxe 6511 yOHUT 9TOH Nep3KOi pyKOiL.

Apbak: Oto BocnpenieHo Hebecamu!

Aptadan: O! I'opsiyo mo6umelii ceia! Ero oTHome-
HHe OBUIO TOTYKOM K MOEH MeCTH, pajy Teds s co-
TPEILHII.

Apbak: JIyame 6 s HUKOTa HE powIcs!
Apraban: ITycTs craOble yrpbI3eHHs! COBECTH HE
MOMELIAIOT MOEMY BEJIMKOMY 3aMBbICITY, H, BO3MOXXHO,
ApbGak Oyzet napem Ilepcun.

Apobak: Sl B nosHOM 3ameniaTesbeTse!

Apraban: Xsarut! [Ipous!

Apobak: O! PokoBoii HeCHaCTHbIN JI€Hb, TPONAILNH
ApbGak!

Ta6auua 4
Table 4

MeTtacTasuo

ApH

Apb0ax: AX, BeJb JICHHHUIIA,

Man1aHa HecpaBHEHHas1, OJIM3Ka YK,

W xomu Keepke y3Haer,

UYro B ceil ABOpell IBUJICS BOIPEKH 5

Ero xectoxoii Boje, B onpaBiaHbe

MHe He 10BOJIbHO OyeT

JIx06BH MOPBIBA, KOW PYKOBOANI MHOH,
Te0s x He 3alIUTHUT, YTO JOYb €My THL.
Manjana: PazymeH cTpax ceil, napckue Imokou
Omnacusl 1151 Te6s1. Ho Moxkens B cTeHax
Ocratbcs Cy3. Benb Keepke xoren, 4To0 ThI JIHIIB
Ipoub u3 nBOPLA OBUT U3THAH,

Ho ne u3 ropona. Her, He mponana

Eme Hanexna. 3Haii sxe, AprabaH 4ro,
Benukwuii TBOM poauTens,

ITo Boue cBoeit mpaBut Kcepkca cepuiem,
Yro mocTyn aH eMy BO BCSKO BPEMst

B 1110060ii, ycTh MOTaCHHBIH,

INokoii cero aBopIa U YTO rOPAUTCS

Cam Aprakcepkc, MOif poaud,

TBoero apyx6oii. Bmecte Bo3pacranu

Br1 B 1061ecTH U B caase. Bol equHbI
SIBnsinuck [lepcun B genax OTBaXKHBIX,
Bceraa apyr npyra npeB3oHTH MBITasCh.

C BOCTOProM CTpOeM IPHHST,

JIxo6uM HapoJOM, KOW B TBOUX PYKax HbIHb

Apb6axk: VB! Th 3HaeIIb, 4TO U3 JTIOOBU K TeOE
Haps, Benukuit Keepke, TBOH MOIIMHHBIHA OTeLl
W3raan MeHst U3 [BOpLa.

Manpgana: TBoii GaroposHslii orert,

Moryuwnii AptabaH, pacropspKaeTcs o CBOei Bolie
cepauem Kcepkca, U MOJI0/101 KHSI3b, MO OpaT
ApTakcepkc, BOCIIUTaHHBIN ¢ TOOOIO B MOJPaKaHUH
00poeTeny, YTHT TBOU JOCTOMHCTBA M TOPJHTCS
TBoeili 1IeHHOH APYXKO00ii, UX yyacTHe MOXKET CMST-
YHUTH €T0 HETOJ[OBaHNe
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Oxonuanue maon. 4

The end of the table 4
MeTtacTa3no Apu
3amuTH IPOYHO IapCTBa OXKUIACT;
Cpellb CTOJIBKHX Thl JIpy3eil HalJenb HoOAIEePKKY.
Apbak: MsI obonbiiaemcs, aparasi. bpar tBoit Apbaxk: Ux ycunust cnalbl, a ero KOpoJeBcKas rop-
ITomoub X0TeN OBl TIIETHO — KOJIH JIENO JIOCTh PE3UPAET COI03 NPHHIIECCHI C MOJAHHBIM

Kacaercst Ap6aka, B HO03pEHBI

He MeHbIIeM OH, YeM MOH OTEII; TaKOe
COMHUTEIIBHO BCeT/ia BeJlb OIPaBIaHbe:

Yro KpoBH IJ1ac B OTIIE, YTO YYBCTBO JPYKOBI.
B Tonme HenmocTosHHOI

Jpy3eit 0OMaHYMBBIX TEPSCIIb BMECTE

C moHapxa MIIIOCTBIO. O, B CKOJIBKHX B3TIIAAaX,
IMouTenbe 3pui, TeNephb TEPIUTIO HATMEHHOCTS!
Ha uto HanesTees? 31ech npedbiBasi,

Tebe YMHIO OITACHOCTH, MHE 5K — CTPaJIaHbe.
Tebe — Tak kak cum B Keepkce

51 MHOXKY TIOJJO3PEHBSI, CaM JKe JODKEH

TBouX oueit 0113 Uy THBIX

Bcerna ObITh, HO HX HUKOT/IA HE BHIETb.

Koub B TOM, 4TO 51 Baccaiom

PoxneH, Mosl BHHA JIHIIIB, TO JKEJIAI0

[Iponacts mitb 3acaykuTh Tebs. Ilpomiaii xe

[puanHON yripa3qHEHUS pa3bICHEHUH COOBITHIHOTO TUIaHA, BEPOSITHO, MOTIIO
MOCIYXHUTh TO, YTO JUOpeTTo MeTacTa3uo UMeNo yxke OONbILIYI0O U3BECTHOCTh K
MOMEHTY CO3JIaHUS Omepbl APHOM M TPUYHHHO-CIIC/ICTBEHHBIC CBSI3U CHOKETa Obl-
JIM XOPOIIIO TIOHSATHBI M 3HAKOMBI ITyOJIiKe. TakoBO M TO OOCTOSITENBCTBO, UTO Ap-
0ak OBUT M3THAH 32 CBaTOBCTBO K JOYCpH Laps, HE OyAydd MpH 3TOM 3HATHOTO
MIPOUCXOXKJCHHSA, M TO, YTO JJIsi caMOro Apbaka 3To cTaio ocKopOsieHHeM (1 Bec-
KOW TIPUYMHOW I MECTH B TJa3axX APYTHX MEPCOHaXeH). A BOT MUHUMHU3ALHUS
JOATOTO ¥ OYPHOTO BBIPaXKEHUS SMOIHHA, XapaKTePHOTO ISl HTANBIHCKOH Oapod-
HOW PUTOPHKH, 3TO CKOpee aJanTalisi KOMIO3UTOPOM CIOKETa K KJIACCUI[UCTCKOMN
CTHJIMCTHKE PEUd M aHTIMHCKOMY MHPOOIIYIICHAIO CO CBOWCTBEHHBIMH €My TIpaK-
TULU3MOM U CIIEP>KaHHOCTBIO.

B oTHONIEHNN TWHAMHYHBIX CLEH C y4yacTHeM OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA MepCco-
HaXeW cJellyeT OTMETUTh TO, YTO ApH, YCTPaHUB Upe3MEpHbIE, 10 €ro MHEHHIO,
MPOSIBIICHHSI YYBCTB U MHOTOKpATHBIE OOCYKICHHUS CIyYHBILIETOCS, CYIIECTBEHHO
YCKOpPSIET MX pa3BepThIBAHME. APH COXPAHSET PACIOJIOKCHUE NUATOTHYECKUX U
MOJHMIOTHIECKUX PEUYUTATHBHBIX CIIEH BHYTPH aKTOB: OCHOBHYIO YacTh JCHCTBUS
3aHUMAIOT CONBHBIE HOMEpa M IHAJIOTHYCCKUE CIICHBI, & OTHOBPEMEHHOE MOSBIIC-
HUE Ha clieHe OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA MEPCOHAXKEH MPOUCXOIUT BO BTOPOH MOJIO-
BUHE KaXKIOTO JICHCTBUS, KOTJa HIACT HapacTaHHE HAIPSDKEHHS — IPUOIH3UTETFHO
B TpeThel UETBEpPTH aKTa, T.€. B 30HE 30JI0TOTO CeUeHWs. B mepBoMm akrte Bce 3a-
BepILAIOUINe SBJICHUA JTUOpeTT0 MeTacTa3uo OCTaloTCsS U B Bepcud ApHa, HO B
cxarom Buje (9—11-e sBaenus). Bo BTOpoM IeHCTBUM 3aKIIOYUTEIbHBIC SBICHHS
10 u 11 MeracTa3uo TpaHcHOPMHUPYIOTCS APHOM B CLICHY M KBapTeT, & B TPEThEM
akrte Tpu siBieHus (8—10-e) cimBaioTcsl B OAHY CLEHY, a 11-e sBieHue cokparaer-
cst. Takum 06pa3omM, B InOpeTTo ApHa HAOIIOAAETCS HE IPOCTO YMEHBIICHHE 00b-
eMa KaXIo# CIeHBl TuOpeTTo MeTacTa3no, HO MEePEeKOMITIOHOBKA U BBEACHHE HO-
BOTO MaTepuaia (Kak B Cllydae C KBapTETOM, KOTOpPOTO He ObUIO B OpUTHHAJE
«Aptakcepkcay). K ToMy ke M3MEHEHHS yCHIHMBAIOTCA MO0 Mepe MPUOIIKECHUS K
¢UHATY TPOM3BEICHMS, IOITOMY CIEAYEeT TOBOPUTH YK€ HEe 00 YCKOpeHUH Iei-
CTBUS, a O €r0 HapacTaoLIeH TUHAMH3ALINH.
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OO6paTtumMcs K cOOBITHSAM BTOPOTO ACHCTBHUS — ClieHE cyAa Haa ApOakom, me-
pepaboTka KOTOPO#l MpelCcTaBIIsAeT IUIsi HAC HaWOOJBIIUN MHTEpEC B IJIaHE BHe-
CCHHBIX KOMITO3UTOPOM H3MEHEHHWH B JAHHBIM 3IMTH30]] OPUTHHAIBHOTO JHOPETTO
Meracrtasno. Kak yxe ObUTO CKa3zaHO BbIIIE, TpaHchopManuu moaseprarotes 10-e
u 11-e sBieHUs, B IEPBOM M3 KOTOPBIX JIEHCTBHE MPOUCXOAMUT Mepel CYIOM Haj
ApbakoMm, kKorma ApTakcepKCc O3BYUMBAET CBOE peIlieHHE Ha3HA4YUTh AprabaHa
cylbeil COOCTBEHHOMY CBIHY, @ BO BTOPOM pPa3BOpAuMBaETCsi COOCTBEHHO CIEHA
cyna. 13 10-ro sBiaeHUsT ApH OCTaBISIET TOJIKO CaMO COOOILIEHHE O BoJie ApTak-
cepkca, TaKUM 00pa3oM, pa3BepHyTas CIIeHA MEKAY YETHIPhEMS IICPCOHAXKAMHU CBO-
JIUTCSI K MOHOJIOTY ApTakcepkca U peruinke Aprabana:

Aprakcepke: Kpenkue Crommel Ilepcunckoit nmnepun! BoT MHe cyxIeHO
BBIJICPKaTh 3a00ThI OTIIOBCKOTO TPOHA, U 51 cKopOen ObI, 4TO CMepTh JHOOUMOTO
OTLIa HACTOJIBKO TSDKEJIOE JIEXKUT Ha MOEM OTCYTCTBYIOLIEM IpPYyra; HO MOCKOJbKY
ApOak oTpuliaeT 00BUHEHHUE, ITyCTh OTel] OyJeT ChbIHA CyJbeH, YTOOBI OPOCUTH €T
WM OTPaBJAATh €r0 BO3JIAraeTCs BCS HaIlla KOPOJIEBCKAs BIACTb.

Apradan: Ax! Cap, uro 3a ucnpITaHuE?

BrionHe eCTeCTBEHHBIM CTaNo pa3MEILIEHUE 3TOr0 3MU30a cpasy Hepen cle-
HOW cyna, He BBLIETSAS B OTACIBHYIO ClieHY. B ocTanbHOM ke OONBIIYH0 4acTh
CUeHbl cyna y ApHa 3aHsuio ussioxxeHue 11-ro sBnenus nuOperro MeracTta3suo B
OUYEHb JAKOHMYHOM BHJE: BCE BBICKA3bIBAaHUS MEPCOHAXKEH KOMIIO3UTOP AeNaeT
MaKCHMAJIbHO KPaTKUMH U TOYHBIMH, a 1O CPaBHEHUIO C METACTa3MEBCKUM TEK-
CTOM — BeCbMa AMOIMOHAIBHO CIEPKaHHBIMH. DTO MOKHO HAOJIIOAATh HAa TpUMe-
pax, IpeACTaBICHHBIX B Ta0I. 5, 6.

Tabauna 5
Table 5
MeracTa3uno ApH
Apraban: Utak, mycTh Ha BOIPOCHI Apraban: Ap6ak! B ceM npucyTcTBUH ThI
Ipectymnauk otBeyaet. OOBHHSIOT Ipexacraeus yowuiineii maps Kcepkcea.

Te06s B youiicte Kcepkca. YnuueH B cem,
Bor nokasartenbcTBa: cTpacTs 6e3paccyaHa,
MsTexKHbII THEB...

Apbax: KilmHOK OKpOBaBIICHHBIH, Apbak: U noka Moe ceptie CBOOOIHO, 1 HEBUHOBEH
U mecTo, BpeMs, U CMYIIEHbE, OETCTBO —
51 3Hat0, BCE MOIO BUHY SBIISET.

U Bce K cHe He TaK — sl HeIOBUHEH

Tabauna 6
Table 6
Meracrta3uo Apu
Manjaana: PaBHO OH BUHOBEH, Manpana: [IpusHaer 1 OH ce0s BUHOBHBIM WJIU HET, OH B
Mouaut nib roBoput. Cedst KeM MBICTUT? paBHOU CTEeNeHN BUHOBEH
W uto tBOpuUT cyapa? Cue 1b oTel TOT,
OTMCTHTb B/IBOIHE KTO JIOJDKEH OCKOpOIIeHbE?
Apb6ak: XKenaeub cmepti MHe? Apbak: XKecrokas Mannana! TBo# ronoc ocyxaaer MeHs?

Manjana: ([lymia, Kpenuch xe.) Manpana: Jlepxuce, Moe cepaie

Apradan: KusokHa, THEB TBO# ctai mmopoid | Apradau: Bama o6una, [IpuHuecca, noacterupaetT Moo
s nobnectu moeii. Haiiner mycts Iepebs JICHUBYIO 0OPOJIETENb, MO CBIH, s 37IeCh OCYyK a0 ApOa-
B tBeprocT AprabaHa OnbIT ClIaBHBIN Ka Ha CMepTh

ITpaBab! 1 BEPHOCTH HOCEb HE3HAMBIX.
51 ceiHa ocynuin. ApOak OrnOHeT.
(TIOAMUCHIBET CBUTOK)

Mamnpana: (boru!) Manpana: O! Boru!

Aprakcepkce: OTcpoub, 0 Ipyr MOH, Aptakcepkce: [IppocTaHOBY HEOOyMaHHOE pEeILICHUE
IIpuka3 Tel pOKOBOIA.

Apraban: [ToanucaH cBUTOK, ApTtadan: ['ocriosinH MOH, 51 BBINOJIHWII CBOH 10T

WcnonHun s cBO# foar.
(BCTaeT M I0/1aeT CBUTOK APTaKCepKcy)




Tpaxmoska nubpemmo ITeempo Memacmaszuo ¢ «Apmaxcepkce» Tomaca Aseycmuna Apna 169

OnHako IpOsIBICHUE YyBCTB APH COXpaHSET, MEPEHOCs B IPYTyH KOMIIO3U-
UOHHYIO eAMHUIYy — KBapTeT. OOBIYHO aHCaMOJIeBble HOMEpa SBISIIOTCS JOCTa-
TOYHO JEHCTBCHHBIMH M aKTHBH3HMPYIOT IPOUCXO/AIINE Ha CIIEHE COOBITHSA, HO HE
B JaHHOM ciydae. KBapreT, cnenyronmii cpasy 3a HalpspKeHHON CLIEHOH BhIHECe-
HUSI IpUrosopa ApOakxy, CIOBHO OCTaHABIMBAeT ACHCTBUE, IOTPyXKas 3pUTEIS B
MepeXUBaHMS IepcoHaxell. HTepecHO Takke TO, 9TO KBapTeT SBIISET COOOI BBI-
paKeHHE eIUHOTO, OOMIEro HACTPOCHHS MeX Iy HotomuMu. Y XoTs B mpeapiymei
CIIEHE 3TH K€ MEPCOHAXH NPOTHUBOCTOSUIM Apbaky (Aprakcepkc u Cemupa He
0COOEHHO CTapalnCh MOBIUATH HA IPUTOBOP, a MaHmaHa Jake HacTawBala Ha
HEM), BHyTPEHHE BCE OHH OIUTAKHUBAIOT €0 CyIs0y:

Ksaprer (Ap0ak, Cemupa, Mangana, Aprakcepkc)

Apo6ak: K cmepTn nocpean ropsmux meckoB JeTUT ApOaxk.

OcraubHhble: O, Ipuciymaics K MOUM cje3aM, 0, OCTyIIail MOU B3/I0XH.

Apo6ak: K cmepTu s Uiy, 1 He MOT'Y OCTaThCSL.

Ocraasbnbie: [Toctoii, Apdak, TOCTOH.

Bce: Msrkue, kak JyHHBIE Jy4H, YTO Ha CTPYAX APOXKAaT U IPYCTAT, KaKk COJO-
BbHU, OIUIAKHBAs CBOMX JAeTeil.

Ilo wuroram comocTaBieHHUsI ABYX JIHOPETTO MOXKHO CHeIaTb HEKOTOpHIE
BBIBOJIBI:

Bo-nepBbix, mubperTo «ApTrakcepkca» B nepepaborke Tomaca ApHa 3HA4H-
TEJIFHO KOMITaKTHee, Heskenu opuruHan Mertactasno. IIpu 3ToM KOMIo3uTop co-
XpaHWJ Bce HamOojee 3HAYMMEBIC CIOKETHBIC ITOBOPOTHI, OTKA3aBIINChH JIUIIH OT
HalMeHee BaXHOW auHUM Merabusa. B ocTanbHOM Xke cokpallleHue TeKcTa Ipous-
BEZICHO 3a CUET OTJEIHHBIX COJIBHBIX HOMEPOB U MepepadOTKU PEUUTATUBHBIX CIIEH
(cHSTHE CMBICTIOBBIX ITOBTOPOB, M3JUSHUN YYBCTB M JHWAIOTOB, HE KACAIOIIHXCS
CIOXKETHOH JIMHUM HANpPsAMYIO).

BO—BTOpLIX, MMPOU30IIIIO0 CMCIICHUE AKLCHTOB IIYTEM H3MCHCHUS KOJIMYCCTBA
COJIbHBIX BBICKa3bIBaHUI NEpcoHaXkeil: ecniu MeTacTta3uo AaeT BCeM OCHOBHBIM
reposiM OIMHAKOBOE KOJMYECTBO apHil ¢ MPUOTU3UTENEHO PaBHOH 3HAYUMOCTEHIO
(ecau He MO BaXKHOCTH INEPCOHAXka, TO MO KOJMYECTBY 3aHMMAeMOro Ha CIICHE
BpPEMEHH), TO Y ApHa HanOoIbIIas YaCTh COMBHBIX BBIXOJOB MPUXOJUTCS HA Tapy
Manpana—Apbak, 4yTo B pe3yJibTaTe CO3JaeT aKLEHT Ha Pa3BEPThIBAHUU APaMbl UX
OTHOILIEHUH.

W, HakoHer, B-TpPETbHX, ApH ACTaIBLHO NMPOPAOOTAT TEKCT, COKPATHB MOBTOPHI
U pocTpaHHbie peun. [Ipu 3ToM B GONbIIeH 9acTH HOMEPOB TEKCT MTOJIBEPICS CTH-
JTUCTUYECKOH 00paboTKe MM JaXke TOMYUYHII MHYI0 CMBICTIOBYIO OKpacky. Bee 310
CBUJICTEIILCTBYET O TOM, YTO KOMITO3UTOP YXKE Ha dTare padoThl C JHOPETTO HE
TUTAHUPOBAJ HAMMCAHUE «OYEPEIHOT0)» HTANBSIHCKOTO «ApTaKcepKcay, a TryOoKo
mpopadaThIBall €ro TEKCT C 1IeJIbl0 Hanbosee OpraHuyHON aJanTaluy Ui aHTJIni-
ckoit cuensl. U 310 eMy yaanocs — onepa ApHa HaXOAWJIach B penepryape Tearpa
«Kosent-I"apaen» Ooee mMoyBeKa CITyCTs ITOCIE MPEMbEPHI.
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Among the dramatic works of Pietro Metastasio libretto “Artaserse” (1730) occupies a leading
position in the number of operas created on its basis. Among them is also the first opera-seria in
English by Thomas Augustine Arne “Artaxerxes” (1762). The libretto of Metastasio was adapted for
the English stage, probably by the composer himself. In the process of working on the libretto, Arne,
preserving all the key points, made significant changes in the piece of Metastasio. Obviously a
significant reduction of the text of Metastasio, is associated primarily with the exception of Megabise
character and all his scenes, which entails underlining non-contentious lyrical plan, and strengthening
another character — Rimenes, has incorporated function and part of the party Megabise. The total
number of arias almost the same libretto by Metastasio with the change of their distribution characters:
cut the Aria of the main character of Artaxerxes, of the secondary of Artabanes and Semira, added
arias lyric couple Mandane and Arbaces. As a result, the plot is re — centered in the direction of the
drama of lovers, which distinguishes the play of Arne from the original Metastasio-drama of feeling
and duty, fully revealed in each character. In this case, arias are differentiated into those close to the
original in semantic and textual relations, close in meaning, but inaccurate in text, and those whose
content only remotely resembles the original. Arne in most of the arias kept the exact or close to the
original text, five arias were removed, three arias were created by the composer. The number of
ensembles in the processing of Arne has increased, and principally in the main lyrical pair; a
significant innovation is the Quartet, which replaced the complex compositional scene of the judgment.
Recitatives and recitative scenes are solved much more concisely, concentrated and restrained in
comparison with the text of Metastasio. The changes in the libretto are intensifying as we approach the
finale of the Opera — we should talk about the growing dynamization of the action. As a result of the
revision of the libretto in the version of Arne, it became much more compact than the original
Metastasio, while maintaining all the most significant plot twists. The shift of semantic and functional
accents is also carried out by changing the number of solo numbers of the characters. The volume and
quality of changes in the source of the libretto suggests that the composer did not plan to write the
“next” Italian “Artaserse”, but worked deeply on its text with the aim of the most organic adaptation
for the English stage.
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